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See the notice on TED website

299688-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité – Dostawa energii elektrycznej na potrzeby podmiotów leczniczych 
województwa podkarpackiego na lata 2027/2028
OJ S 84/2026 30/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Zespół Specjalistyczny w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Specjalistyczny Psychiatryczny ZOZ im. Antoniego Kępińskiego w Jarosławiu
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Ośrodek Terapii Uzależnień od Alkoholu i Współuzależnienia PS 
ZOZ w Stalowej Woli
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Podkarpacki Szpital Psychiatryczny im. Eugeniusza Brzezickiego w 
Żurawicy
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Podkarpacki im. Jana Pawła II w Krośnie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej MSWiA w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Ośrodek Terapii Uzależnień w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zespół Opieki Zdrowotnej w Dębicy
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zespół Opieki Zdrowotnej nr 1 w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Przemyślu
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lubaczowie
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Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytecki Szpital Kliniczny im. Fryderyka Chopina w Rzeszowie
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa energii elektrycznej na potrzeby podmiotów leczniczych województwa 
podkarpackiego na lata 2027/2028
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej do obiektów 
wymienionych w załączniku nr 4 do SWZ. Wykaz punktów poboru energii wraz z szacowanym 
zapotrzebowaniem. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji 
zawierają załącznik nr 4 do SWZ. Wykaz punktów poboru energii wraz z szacowanym 
zapotrzebowaniem oraz załącznik nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia umowy.
Identifiant de la procédure: f46bfab5-faa9-41d8-ac47-d873cb7fcb45
Identifiant interne: 2/ZP/SZ/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: zgodnie z SWZ

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia i spełniają warunki 
udziału w postępowaniu. 2. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Na kompletną ofertę 
składają się (obligatoryjnie): 1) Oferta sporządzona zgodnie ze wzorem Załącznika nr 1 do 
SWZ. Formularz oferty. Inne dokumenty, oświadczenia składane wraz z ofertą: 2) 
Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, o którym mowa w 
Rozdziale XVIII pkt 1 SWZ – (załącznik nr 2 do SWZ); 3) Oświadczenie, wg załącznika nr 7 do 
SWZ – o ile dotyczy; 4) Oświadczenie o braku przesłanek wykluczenia, wg załącznika nr 8 do 
SWZ. 5) Oświadczenie, wg załącznika nr 9 do SWZ – o ile dotyczy; 6) W przypadku 
wniesienia wadium w formie niepieniężnej, oryginał dokumentu potwierdzający wniesienie 
wadium w postaci elektronicznej podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 7) 
Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy/ wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego/ 
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podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy – o ile 
dotyczy; 4. Na wezwanie Zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 1. W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu zamawiający żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1.1. Koncesja na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki. 1.2. Wykaz dostaw wykonanych lub wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy były wykonywane lub są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; w przypadku dostaw nadal wykonywanych (będących w trakcie 
realizacji) referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny 
być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. (wzór 
stanowi Załącznik nr 10 do SWZ). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 2.1. Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Pzp b) art. 108 ust. 1 pkt 4) Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2.2. Oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). 2.3. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 3) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, 4) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy (wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). 
2.4. Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w pkt. 2.1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć w 
zakresie, o którym mowa w pkt 2.1. Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 2) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w pkt 2.4. – składa 
informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
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rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. Dokument, o którym 
mowa w zdaniu poprzedzającym, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem. 4.Klauzula informacyjna wynikająca z art.13 RODO w przypadku zbierania 
danych osobowych bezpośrednio od osoby fizycznej, której dane dotyczą, w celu związanym z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego zawarta w SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art.132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3)
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa energii elektrycznej na potrzeby podmiotów leczniczych województwa 
podkarpackiego na lata 2027/2028
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej do obiektów 
wymienionych w załączniku nr 4 do SWZ. Wykaz punktów poboru energii wraz z szacowanym 
zapotrzebowaniem. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji 
zawierają załącznik nr 4 do SWZ. Wykaz punktów poboru energii wraz z szacowanym 
zapotrzebowaniem oraz załącznik nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia umowy.
Identifiant interne: 2/ZP/SZ/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający przewiduje możliwość zwiększenia dostaw energii 
elektrycznej z zastosowaniem prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
Prawem opcji jest możliwość zwiększenia dostaw energii elektrycznej na warunkach zawartej 
umowy o 30 % zamówienia podstawowego. 3. Zamawiający umożliwia skorzystanie z prawa 
opcji od dodania nowych punktów poboru energii elektrycznej w obrębie grup taryfowych, 
które zostały ujęte w SWZ lub zwiększenia zapotrzebowania na dostawę energii elektrycznej 
do PPE wskazanych w załączniku nr 4 do SWZ. 4. Prawo opcji jest uprawnieniem 
Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji niniejszej 
umowy. 5. W przypadku nieskorzystania z prawa opcji przez Zamawiającego, Wykonawcy nie 
przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. 6. Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest 
złożenie przez Zamawiającego oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z prawa opcji w 
określonym przez niego zakresie.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: wskazano w SWZ

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu energią elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali bądź wykonują należycie 
przynajmniej jedną dostawę (przedmiot dostawy: energia elektryczna), której wartość brutto 
wynosiła bądź wynosi nie mniej niż 10 000 000,00 PLN. (wzór stanowi Załącznik nr 10 do 
SWZ). UWAGA 1: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie muszą wykazać, że 
warunek udziału w postępowaniu jak wyżej – spełnia samodzielnie przynajmniej jeden z 
wykonawców wchodzących w skład grupy wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. UWAGA 2: Przez dostawę należy rozumieć jedną umowę (zamówienie/ 
kontrakt): a) zakończoną przed terminem, który zostanie wskazany przez wykonawcę w 
wykazie dostaw, w ramach której wykonawca zrealizował dostawę energii elektrycznej, o 
wartości brutto nie mniejszej niż 10 000 000 PLN, lub b) wykonywaną, w ramach której 
wykonawca zrealizował już część dostawy energii elektrycznej, której wartość była nie 
mniejsza niż 10 000 000 PLN. c) W przypadku wykonawców rozliczających się w innej walucie 
niż PLN (polski złoty), przeliczenia walut należy dokonać według tabeli kursów średnich 
opublikowanych przez Narodowy Bank Polski w dniu wykonania zamówienia przez 
wykonawcę, jeżeli w tym dniu kursów nie ogłoszono, to według kursów ostatnio przed tą datą 
ogłoszonych.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: kryterium o wadze 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/275199
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wniesienie wadium: 1.1. Warunkiem udziału w 
postępowaniu jest wniesienie wadium w wysokości:100 000,00 zł 1.2. Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert. 1.3. Wadium może być wnoszone według wyboru 

https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/275199/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/275199/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
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wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 310, 836 i 1572). 1.4. Przy 
wnoszeniu wadium wykonawca winien powołać nazwę postępowania (wraz z nadanym mu 
oznaczeniem referencyjnym), a w przypadku wniesienia wadium w postaci wpłaty pieniężnej 
(przelew) dodatkowo wskazać w ofercie nr rachunku bankowego, na który należy dokonać 
zwrotu wadium (w przypadku braku wpisu zamawiający uzna, że są to dane według 
dokumentu: dowodu wpłaty wadium). 1.5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na wskazany niżej rachunek bankowy zamawiającego z adnotacją „wadium znak 
sprawy 2/ZP/SZ/2025”. 1.6. Nr rachunku bankowego, na który należy wpłacać wadium: 78 
1130 1105 0005 2015 1620 0005
Date limite de réception des offres: 05/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: określono w załączniku nr 3 do SWZ. 
Projektowane postanowienia umowy
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: określono w załączniku nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia 
umowy

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy – przysługują środki 
ochrony prawnej, określone w dziale IX ustawy (art. 505 – 590).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Podkarpackie Centrum 
Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Organisation qui traite les offres: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Numéro d’enregistrement: REGON 010647679
Département: Centrum Usług Wspólnych
Adresse postale: Pl. Dworcowy 2
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-201
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse internet: https://pcmrzeszow.pl
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 690697529
Adresse postale: ul. Lwowska 60
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-301
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Uniwersytecki Szpital Kliniczny im. Fryderyka Chopina w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 69072411400000
Adresse postale: ul. Szopena 2
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-055
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcmrzeszow.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Podkarpacki im. Jana Pawła II w Krośnie
Numéro d’enregistrement: 000308620
Adresse postale: ul. Korczyńska 57
Ville: Krosno
Code postal: 38-400
Subdivision pays (NUTS): Krośnieński (PL821)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
Numéro d’enregistrement: 000314684
Adresse postale: ul. Monte Cassino 18
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Wojewódzki Zespół Specjalistyczny w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 690561132
Adresse postale: ul. Warzywna 3
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-310
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/

https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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https://pcm.ezamawiajacy.pl/


299688-2026 Page 11/15

Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Wojewódzki Ośrodek Terapii Uzależnień od Alkoholu i Współuzależnienia PS 
ZOZ w Stalowej Woli
Numéro d’enregistrement: 830407294
Adresse postale: ul. Dąbrowskiego 7
Ville: Stalowa Wola
Code postal: 37-464
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Wojewódzki Podkarpacki Szpital Psychiatryczny im. Eugeniusza Brzezickiego w 
Żurawicy
Numéro d’enregistrement: 000667655
Adresse postale: ul. Różana 9
Ville: Żurawica
Code postal: 37-110
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 90271233
Adresse postale: ul. Poniatowskiego 4
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-026
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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Acheteur

8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej MSWiA w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 690028840
Adresse postale: ul. Krakowska 16
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-111
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Wojewódzki Ośrodek Terapii Uzależnień w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 690724284
Adresse postale: ul. Siemieńskiego 17
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-203
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Numéro d’enregistrement: 000312573
Adresse postale: ul. Szpitalna 1
Ville: Tarnobrzeg
Code postal: 39-400
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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Nom officiel: Zespół Opieki Zdrowotnej w Dębicy
Numéro d’enregistrement: 851643503
Adresse postale: ul. Krakowska 91
Ville: Dębica
Code postal: 39-200
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zespół Opieki Zdrowotnej nr 1 w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: 000314193
Adresse postale: ul. Tadeusza Czackiego 3
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-051
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0015
Nom officiel: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Przemyślu
Numéro d’enregistrement: 369600814
Adresse postale: ul. Juliusza Słowackiego 85
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Lubaczowie
Numéro d’enregistrement: 000306667
Adresse postale: ul. Mickiewicza 168

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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Ville: Lubaczów
Code postal: 37-600
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0018
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48226958504
Télécopieur: +48226958111
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0019
Nom officiel: Specjalistyczny Psychiatryczny ZOZ im. Antoniego Kępińskiego w Jarosławiu
Numéro d’enregistrement: 000296638
Adresse postale: ul. Kościuszki 18
Ville: Jarosław
Code postal: 37-500

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Usług Wspólnych
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Téléphone: (17) 850 01 05
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 83094c33-9928-48ff-ba8d-33991065a4a3  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/04/2026 09:15:14 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
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